
สิѷงทีѷสง่มาดว้ยหมายเลข 10 / Enclosure No. 10 

เลขทะเบยีนผูถ้อืหุน้ เขยีนทีѷ
Shareholders' Registration No. Written at

วันทีѷ เดอืน พ.ศ.

Date Month Year

(1) ขา้พเจา้ 
I/We

อยูบ่า้นเลขทีѷ สญัชาติ
Address Nationality

(2) เป็นผูถ้อืหุน้ของบรษิทั ทมี คอนซลัต ิҟง เอนจเินยีร ิѷง แอนด ์แมเนจเมนท ์จํากดั (มหาชน) ("บรษิทั")

Being a Shareholder of TEAM Consulting Engineering and Management Public Company Limited ("the Company")

โดยถอืหุน้จํานวนทั Ѹงส ิѸนรวม หุน้ และออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั เสยีง ดังนีѸ

Holding the total amount of shares and have the rights to vote equal to votes as follows:

q หุน้สามัญ หุน้ ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั เสยีง

Ordinary share shares have the rights to vote equal to votes

q หุน้บรุมิสทิธิ หุน้ ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั เสยีง

Preferred share shares have the rights to vote equal to votes

(3) ขอมอบฉันทะให ้

Hereby appoint

q 1. ชืѷอ อายุ ปี อยูบ่า้นเลขทีѷ 

Mr./Mrs./Ms. Age years, residing at

ถนน ตําบล/แขวง อําเภอ/เขต

Road Sub-District District

จังหวัด รหัสไปรษณีย์ หรอื

Province Postal Code or

q 2. ชืѷอ นายระพ ีผ่องบพุกจิ อายุ 63 ปี อยูบ่า้นเลขทีѷ 88/8 หมูท่ีѷ 6 

Mr. Rapee Phongbupakicha Age 63 years, residing at 88/8 Moo.6

ถนน ตําบล/แขวง กดุนกเปลา้ อําเภอ/เขต เมอืงสระบรุี

Road Sub-District Kud Nok Plao District  Mueang  Saraburi

จังหวัด สระบรุี รหัสไปรษณีย์ 18000 หรอื

Province Saraburi Postal Code 18000 or

q 3. ชืѷอ พลเอก วเิชยีร ศริสินุทร อายุ 67 ปี อยูบ่า้นเลขทีѷ 71/65 หมูบ่า้นเศรณีรายา 

General Wichien Sirisoonthorn Age 67 years, residing at 71/65 Seranee Raya Village

ถนน นาวงประชาพัฒนา ตําบล/แขวง สกีนั อําเภอ/เขต ดอนเมอืง

Road Nawong Pracha Phatthana Sub-District Sikan District Don Mueang

จังหวัด กรงุเทพมหานคร รหัสไปรษณีย์ 10210 หรอื

Province Bangkok Postal Code 10210 or

q 4. ชืѷอ นางสวุมิล กฤตยาเกยีรณ์ อายุ 71 ปี อยูบ่า้นเลขทีѷ 316/29 ซอยสขุมุวทิ 22

Mrs. Suvimol Chrityakierne Age 71 years, residing at 316/29 Soi Sukhumvit 22

ถนน สขุมุวทิ ตําบล/แขวง คลองเตย อําเภอ/เขต  คลองเตย

Road Sukhumvit Sub-District Klongtoey District Klongtoey

จังหวัด กรงุเทพมหานคร รหัสไปรษณีย์ 10110 หรอื

Province Bangkok Postal Code 10110 or

q 5. ชืѷอ รศ.ดร.จําลอง ปราบแกว้ 64 ปี อยูบ่า้นเลขทีѷ 20/125 หมูท่ีѷ 8

Assoc. Prof. Dr. Chamlong Prabkeao Age 64 years, residing at 20/125 Moo 8

ถนน สวุนิทวงศ์ ตําบล/แขวง ลําผักชี อําเภอ/เขต หนองจอก

Road Suwinthawong Sub-District Lam Phak Chi District Nong Chok 

จังหวัด กรงุเทพมหานคร รหัสไปรษณีย์ 10530

Province Bangkok Postal Code 10530

Anyone of above as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the meeting of the 2023 Annual General Meeting of Shareholders of  

TEAM Consulting Engineering and Management Public Company Limited on  April 26, 2023 at 14.00 hours through an electronic meeting platform (e-AGM) only 

หนังสอืมอบฉันทะ (แบบ ข.)
Proxy (Form B.)

(แบบทีѷกําหนดรายการตา่งๆ ทีѷจะมอบฉันทะทีѷละเอยีดชดัเจนตายตัว /Specific Details Form)

คนหนึѷงคนใดเพยีงผูเ้ดยีวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้ เพืѷอเขา้รว่มประชมุและออกเสยีงลงคะแนนในการประชมุสามัญผูถ้อืหุน้ ประจําปี 2566 ของ
บรษัิท ทมี คอนซลัติѸง เอนจเินียริѷง แอนด ์แมเนจเมนท ์จํากดั (มหาชน) ในวันทีѷ 26 เมษายน 2566 เวลา 14.00 น.ในรปูแบบการประชมุผ่านสืѷออเิล็กทรอนกิส ์
(e-AGM) เทา่นัѸน

อากรแสตมป์ 20 บาท
Stamp Duty Baht 20
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(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉันทะใหผู้รั้บมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครั ѸงนีѸ ดังนีѸ
in this Meeting. I/we grant my/our proxy to vote on my/our behalf as follows:

วาระทีѷ 1

Agenda Item 1 To consider and approve the Minutes of the 2022 Annual General Meeting of Shareholders

q (ก) ใหผู้รั้บมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีѷเห็นสมควร

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

q (ข) ใหผู้รั้บมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดังนีѸ

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:

qเห็นดว้ย qไมเ่ห็นดว้ย qงดออกเสยีง

   Approve     Disapprove    Abstain

วาระทีѷ 2 รบัทราบผลการดําเนนิงานของบรษิทั ประจําปี 2565

Agenda Item 2 To acknowledge the report on the Company's operating results for the year 2022

q (ก) ใหผู้รั้บมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีѷเห็นสมควร

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

q (ข) ใหผู้รั้บมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดังนีѸ

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:

qเห็นดว้ย qไมเ่ห็นดว้ย qงดออกเสยีง

   Approve     Disapprove    Abstain

วาระทีѷ 3 พจิารณาและอนมุตังิบการเงนิประจําปี ส ิҟนสดุวนัทีѷ 31 ธนัวาคม 2565

Agenda Item 3 To consider and approve the Company’s 2022 financial statements for the fiscal period ended on December 31, 2022

q (ก) ใหผู้รั้บมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีѷเห็นสมควร

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

q (ข) ใหผู้รั้บมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดังนีѸ

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:

qเห็นดว้ย qไมเ่ห็นดว้ย qงดออกเสยีง

   Approve     Disapprove    Abstain

วาระทีѷ 4 พจิารณาอนมุตักิารจดัสรรเงนิกําไรเป็นทนุสํารองตามกฎหมาย และการจา่ยเงนิปันผล ในรปูแบบของหุน้ปันผล

และเงนิสดจากผลการดําเนนิงานประจําปี 2565
Agenda Item 4

q (ก) ใหผู้รั้บมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีѷเห็นสมควร

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

q (ข) ใหผู้รั้บมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดังนีѸ

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:

qเห็นดว้ย qไมเ่ห็นดว้ย qงดออกเสยีง
   Approve     Disapprove    Abstain

วาระทีѷ 5
Agenda Item 5

q (ก) ใหผู้รั้บมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีѷเห็นสมควร

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

q (ข) ใหผู้รั้บมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดังนีѸ
(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:

qเห็นดว้ย qไมเ่ห็นดว้ย qงดออกเสยีง
   Approve     Disapprove    Abstain

q เลอืกต ัҟงกรรมการท ัҟงชุด

Vote for all nominated candidates

qเห็นดว้ย qไมเ่ห็นดว้ย qงดออกเสยีง

   Approve     Disapprove    Abstain

พจิารณาและอนมุตักิารเลอืกต ัҟงกรรมการแทนกรรมการทีѷตอ้งออกจากตําแหนง่ตามวาระ
To consider and approve the election of directors to replace those who are due to retire by rotation.

พจิารณารบัรองรายงานการประชุมสามญัผูถ้อืหุน้ ประจําปี 2565

To consider and approve the allocation of net profits as legal reserves and dividend payments in the form of stock and cash 
dividend based on the 2022 performance
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q เลอืกต ัҟงกรรมการเป็นรายบคุคล

Vote for an individual nominated candidate

1. นายระพ ีผอ่งบพุกจิ

     Mr. Rapee Phongbupakicha

qเห็นดว้ย qไมเ่ห็นดว้ย qงดออกเสยีง

   Approve     Disapprove    Abstain

2. นายชวลติ จันทรรัตน์

    Mr. Chawalit Chantararat

qเห็นดว้ย qไมเ่ห็นดว้ย qงดออกเสยีง

   Approve     Disapprove    Abstain

3. นายกติตพิล บลุนมิ
    Mr. Kittipol Bunnim

qเห็นดว้ย qไมเ่ห็นดว้ย qงดออกเสยีง
   Approve     Disapprove    Abstain

วาระทีѷ 6 พจิารณาและอนมุตักิารกําหนดคา่ตอบแทนกรรมการบรษิทั ประจําปี 2566

Agenda Item 6 To consider the Remuneration of the Company’s Directors for the year 2023

q (ก) ใหผู้รั้บมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีѷเห็นสมควร

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

q (ข) ใหผู้รั้บมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดังนีѸ

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:

qเห็นดว้ย qไมเ่ห็นดว้ย qงดออกเสยีง

   Approve     Disapprove    Abstain

วาระทีѷ 7 พจิารณาและอนมุต้แิตง่ต ัҟงผูส้อบบญัชแีละกําหนดคา่ตอบแทนผูส้อบบญัช ีสําหรบัรอบปีบญัช ี2566

สิҟนสดุ ณ วนัทีѷ 31 ธนัวาคม 2566

Agenda Item 7

q (ก) ใหผู้รั้บมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีѷเห็นสมควร

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

q (ข) ใหผู้รั้บมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดังนีѸ

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:

qเห็นดว้ย qไมเ่ห็นดว้ย qงดออกเสยีง

   Approve     Disapprove    Abstain

วาระทีѷ 8

q (ก) ใหผู้รั้บมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีѷเห็นสมควร

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

q (ข) ใหผู้รั้บมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดังนีѸ

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:

qเห็นดว้ย qไมเ่ห็นดว้ย qงดออกเสยีง

   Approve     Disapprove    Abstain

วาระทีѷ 9

q (ก) ใหผู้รั้บมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีѷเห็นสมควร

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

q (ข) ใหผู้รั้บมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดังนีѸ

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:

qเห็นดว้ย qไมเ่ห็นดว้ย qงดออกเสยีง

   Approve     Disapprove    Abstain

พจิารณาและอนมุตักิารออกเสนอขายและจดัสรรโครงการเสนอขายหุน้สามญัทีѷออกใหมข่องบรษิทัฯ ใหแ้กก่รรมการ ผูบ้รหิาร และ
พนกังานของบรษิทั และ/หรอื บรษิทัยอ่ย  (TEAMG-ESOP) รวมท ัҟงการมอบหมายการดําเนนิการทีѷเก ีѷยวขอ้ง โดยพจิารณาการ
จดัสรรหุน้เพิѷมทนุจํานวนไมเ่กนิ 2,000,000 หุน้ มลูคา่ทีѷตราไวหุ้น้ละ 0.50 บาท ภายใตโ้ครงการดงักลา่ว
To consider and approve the issuance, offering and allocation of the Company's newly issued ordinary shares to the directors, 
executives and employees of the Company and/or its subsidiaries (TEAMG-ESOP), including related assignments. Considering    
the allocation of not exceeding 2,000,000 newly issued shares with a par value of 0.50 Baht per share under the said scheme

To consider and approve the issuance and allocation of warrants to purchase newly issued ordinary shares of the Company No. 1   
(TEAMG-W1) to existing shareholders on a pro rata basis to their respective shareholdings (Rights Offering)

To consider the appointment of the Company's Auditor and determine the auditing fees for the year 2023 ended December 31, 2023

พจิารณาและอนมุตักิารออกและจดัสรรใบสําคญัแสดงสทิธทิีѷจะซืҟอหุน้สามญัเพิѷมทนุของบรษิทัฯ คร ัҟงทีѷ 1 (TEAMG-W1) ใหแ้ก่
ผูถ้อืหุน้เดมิตามสดัสว่นการถอืหุน้ (Rights Offering)
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วาระทีѷ 10

q (ก) ใหผู้รั้บมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีѷเห็นสมควร

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

q (ข) ใหผู้รั้บมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดังนีѸ

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:

qเห็นดว้ย qไมเ่ห็นดว้ย qงดออกเสยีง

   Approve     Disapprove    Abstain

วาระทีѷ 11 พจิารณาและอนมุตัแิกไ้ขเพิѷมเตมิหนงัสอืบรคิณหส์นธขิอ้ 4. ของบรษิทัเพืѷอใหส้อดคลอ้งกบัการเพิѷมทนุจดทะเบยีนของบรษิทั

q (ก) ใหผู้รั้บมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีѷเห็นสมควร

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

q (ข) ใหผู้รั้บมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดังนีѸ

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:

qเห็นดว้ย qไมเ่ห็นดว้ย qงดออกเสยีง

   Approve     Disapprove    Abstain

วาระทีѷ 12

วาระทีѷ 12.1

q (ก) ใหผู้รั้บมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีѷเห็นสมควร

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

q (ข) ใหผู้รั้บมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดังนีѸ

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:

qเห็นดว้ย qไมเ่ห็นดว้ย qงดออกเสยีง

   Approve     Disapprove    Abstain

วาระทีѷ 12.2

q (ก) ใหผู้รั้บมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีѷเห็นสมควร

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

q (ข) ใหผู้รั้บมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดังนีѸ

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:

qเห็นดว้ย qไมเ่ห็นดว้ย qงดออกเสยีง

   Approve     Disapprove    Abstain

วาระทีѷ 12.3

q (ก) ใหผู้รั้บมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีѷเห็นสมควร

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

q (ข) ใหผู้รั้บมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดังนีѸ

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:

qเห็นดว้ย qไมเ่ห็นดว้ย qงดออกเสยีง

   Approve     Disapprove    Abstain

พจิารณาและอนมุตักิารจดัสรรหุน้สามญัเพิѷมทนุของบรษิทั จํานวนไมเ่กนิ 274,000,000 หุน้ มลูคา่ทีѷตราไวหุ้น้ละ 0.50 บาท เพืѷอ
รองรบัการจา่ยหุน้ปันผล เป็นจํานวนไมเ่กนิ 136,000,000 หุน้ เพืѷอรองรบัการใชส้ทิธติามใบสําคญัแสดงสทิธทิีѷจะซืҟอหุน้สามญัเพิѷม
ทนุของบรษิทั คร ัҟงทีѷ 1 (TEAMG-W1) เป็นจํานวนไมเ่กนิ 136,000,000 หุน้ และเพืѷอรองรบัการใชส้ทิธใินโครงการเสนอขายหุน้สามญั
ทีѷออกใหมข่องบรษิทัใหแ้กก่รรมการ ผูบ้รหิาร และพนกังานของบรษิทั และ/หรอื บรษิทัยอ่ย (TEAMG-ESOP) เป็นจํานวน
ไมเ่กนิ 2,000,000 หุน้

พจิารณาและอนมุตักิารเพิѷมทนุจดทะเบยีนของบรษิทัจํานวนไมเ่กนิ 137,000,000 บาท จากทนุจดทะเบยีนเดมิจํานวน 340,000,000 
บาท เป็นจํานวน 477,000,000 บาท โดยการออกหุน้สามญัเพิѷมทนุจํานวนไมเ่กนิ 274,000,000 หุน้ มลูคา่ทีѷตราไวหุ้น้ละ 0.50 บาท

พจิารณาและอนมุตักิารจดัสรรหุน้สามญัเพิѷมทนุของบรษิทั เพืѷอรองรบัการจา่ยหุน้ปันผลสําหรบัผลประกอบการงวดปี 2565 
เป็นจํานวนไมเ่กนิ 136,000,000 หุน้ มลูคา่ทีѷตราไว ้หุน้ละ 0.50 บาท
To consider and approve of the allocation of newly issued ordinary shares of the Company to accommodate the stock dividend 
payment for the fiscal year 2022, totally not exceeding 136,000,000 shares with a par value of 0.50 Baht per share

To consider and approve of the allocation of newly issued ordinary shares of the Company, not exceeding 274,000,000 shares with a 
par value of 0.50 Baht per share to accommodate the stock dividend payment  in the amount not exceeding 136,000,000 shares, 
accommodate the exercise of the warrants to purchase newly issued ordinary shares of the Company No. 1 (TEAMG-W1) in the 
amount not exceeding 136,000,000 shares and accommodate the exercise of rights in the Company's newly issued ordinary share 
offering program to the directors, executives and employees of the Company and/or its subsidiaries (TEAMG-ESOP) in the amount not 
exceeding 2,000,000 shares.

To consider and approve the amendment of Clause 4 of the Memorandum of Association of the Company, to reflect the increase   
of the Company’s capital.

To consider and approve the increase of the Company's registered capital not exceeding 137,000,000 Baht from the original registered 
capital of 340,000,000 Baht to 477,000,000 Baht by issuing newly issued ordinary shares not exceeding 274,000,000 shares with a par 
value of 0.50 Baht per share

พจิารณาและอนมุตักิารจดัสรรหุน้สามญัเพิѷมทนุของบรษิทั เพืѷอรองรบัการใชส้ทิธติามใบสําคญัแสดงสทิธทิีѷจะซืҟอหุน้สามญัเพิѷมทนุ
ของบรษิทัคร ัҟงทีѷ 1 (TEAMG-W1) เป็นจํานวนไมเ่กนิ 136,000,000 หุน้ มลูคา่ทีѷตราไว ้หุน้ละ 0.50 บาท
To consider and approve the allocation of newly issued ordinary shares of the Company to accommodate the exercise of the warrants 
to purchase newly issued ordinary shares of the Company No. 1 (TEAMG-W1) in the amount not exceeding 136,000,000 shares with a 
par value of 0.50 Baht per share

พจิารณาและอนมุตักิารจดัสรรหุน้สามญัเพิѷมทนุของบรษิทัฯ เพืѷอรองรบัการใชส้ทิธใินโครงการเสนอขายหุน้สามญัทีѷออกใหมข่อง
บรษิทัฯ ใหแ้กก่รรมการ ผูบ้รหิาร และพนกังานของบรษิทั และ/หรอื บรษิทัยอ่ย (TEAMG-ESOP) เป็นจํานวนไมเ่กนิ 2,000,000 หุน้ 
มลูคา่ทีѷตราไวหุ้น้ละ 0.50 บาท
To consider and approve the allocation of newly issued ordinary shares of the Company to accommodate the exercise of rights in the 
Company's newly issued ordinary share offering program to the directors, executives and/or employees of the Company and/or its 
subsidiaries (TEAMG-ESOP) in the amount of not more than 2,000,000 shares with a par value. 0.50 Baht per share
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วาระทีѷ 13 พจิารณาอนมุตักิารแกไ้ขเพิѷมเตมิขอ้บงัคบัของบรษิทั

To consider and approve the amendment to the Company's Articles of Association

q (ก) ใหผู้รั้บมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีѷเห็นสมควร

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

q (ข) ใหผู้รั้บมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดังนีѸ

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:

qเห็นดว้ย qไมเ่ห็นดว้ย qงดออกเสยีง

   Approve     Disapprove    Abstain

วาระทีѷ 14 พจิารณาและอนมุตักิารแกไ้ขเพิѷมเตมิวตัถปุระสงคข์องบรษิทั ขอ้ทีѷ 39 และการแกไ้ขหนงัสอืบรคิณหส์นธขิอ้ 3

q (ก) ใหผู้รั้บมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีѷเห็นสมควร

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

q (ข) ใหผู้รั้บมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดังนีѸ

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:

qเห็นดว้ย qไมเ่ห็นดว้ย qงดออกเสยีง

   Approve     Disapprove    Abstain

วาระทีѷ 15 พจิารณาเรืѷองอืѷนๆ (ถา้ม)ี

Agenda Item 15 Other Business (if any)

q (ก) ใหผู้รั้บมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีѷเห็นสมควร

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

q (ข) ใหผู้รั้บมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดังนีѸ

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

qเห็นดว้ย qไมเ่ห็นดว้ย qงดออกเสยีง

   Approve     Disapprove    Abstain

(5) การลงคะแนนเสยีงของผูรั้บมอบฉันทะในวาระใดทีѷไมเ่ป็นไปตามทีѷระบไุวใ้นหนังสอืมอบฉันทะนีѸใหถ้อืวา่การลงคะแนนเสยีงนัѸนไมถ่กูตอ้งและ

ไมใ่ชเ่ป็นการลงคะแนนเสยีงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้อืหุน้

Voting of proxy in any agenda that is not as specified in this proxy shall be considered as invalid and not signify my voting as a shareholder.

(6) ในกรณีทีѷขา้พเจา้ไมไ่ดร้ะบคุวามประสงคใ์นการออกเสยีงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรอืระบไุวไ้มช่ดัเจน หรอืในกรณีทีѷทีѷประชมุมกีารพจิารณา 

หรอืลงมตใินเรืѷองใดนอกเหนือจากเรืѷองทีѷระบไุวข้า้งตน้ รวมถงึกรณีทีѷมกีารแกไ้ขเปลีѷยนแปลงหรอืเพิѷมเตมิขอ้เท็จจรงิประการใด ใหผู้รั้บมอบ

ฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีѷเห็นสมควร

In case I/we have not specified my/our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the Meeting considers or passes any 

 resolution other than those specified above, including the case of any amendment or addition of any fact, theproxy shall have the rights to

consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.

กจิการใดทีѷผูร้ับมอบฉันทะไดก้ระทําไปในการประชมุ ใหเ้สมอืนถอืวา่ขา้พเจา้ไดก้ระทําเองทกุประการ

Any actions performed by the proxy in this Meeting shall be deemed to be actions performed by myself/ourselves.

ผูม้อบฉันทะ/Grantor

( )

ผูร้ับมอบฉันทะ/Proxy

( )

ผูร้ับมอบฉันทะ/Proxy

( )

ผูร้ับมอบฉันทะ/Proxy

( )

หมายเหต ุ: ตามประกาศกรมพฒันาธรุกจิการคา้ เร ืѷอง กําหนดแบบหนงัสอืมอบฉนัทะ (ฉบบัทีѷ 5) พ.ศ. 2550
Remarks : According to the notification of Department of Business Development, Ministry of Commerce regarding 

Proxy Form (Issue 5) 2007

1. ผูถ้อืหุน้ทีѷมอบฉันทะ  จะตอ้งมอบฉันทะใหผู้รั้บมอบฉันทะเพยีงรายเดยีวเป็นผูเ้ขา้ประชมุ และออกเสยีงคะแนน ไมส่ามารถแบง่
แยกจํานวนหุน้ใหผู้รั้บมอบฉันทะหลายคนเพืѷอแยกการลงคะแนนเสยีงได ้
The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and not split the

number of shares to several proxies for splitting votes.

2. วาระเลอืกตัѸงกรรมการสามารถเลอืกตัѸงกรรมการทั Ѹงชดุหรอืเลอืกตั Ѹงกรรมการเป็นรายบคุคล
Regarding the election of directors, the proxy can either elect the whole set of the nominated directors or any individual

nominated directors.

3. ในกรณีทีѷมวีาระทีѷจะพจิารณาในการประชมุมากกวา่วาระทีѷระบไุวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบเุพิѷมเตมิไดใ้นใบประจําตอ่ตาม
แนบดา้นลา่งของหนังสอืมอบฉันทะ แบบ ข. ฉบับนีѸ
In case there are additional agenda items other than those specified above, the grantor of the proxy shall use the 

Attachment to Proxy Form B. attached herewith to specify the additional agenda item(s).

ลงนาม/Signed

ลงนาม/Signed

ลงนาม/Signed

ลงนาม/Signed

To consider and approve the addition of Clause 39 to the Company's Objectives and the amendment to Clause 3 of the 
Memorandum of Association

5/7



การมอบฉันทะในฐานะเป็นผูถ้อืหุน้ของ บรษัิท ทมี คอนซลัติѸง เอนจเินียริѷง แอนด ์แมเนจเมนท ์จํากัด (มหาชน) ("บรษัิท")

The proxy as a shareholder of TEAM Consulting Engineering and Management Public Company Limited ("The Company")

ในการประชมุสามัญผูถ้อืหุน้ ประจําปี 2566 ของบรษัิท ทมี คอนซลัติѸง เอนจเินียริѷง แอนด ์แมเนจเมนท ์จํากัด (มหาชน)  ในวันทีѷ 26 เมษายน 2566

At the meeting of the 2023 Annual General Meeting of Shareholders of  TEAM Consulting Engineering and Management Public

Company Limited on April 26, 2023 at 14.00 hours through an electronic meeting platform (e-AGM) only

วาระทีѷ   เร ืѷอง
Agenda   Subject :

q (ก) ใหผู้รั้บมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีѷเห็นสมควร
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

q (ข) ใหผู้รั้บมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดังนีѸ
(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

q เห็นดว้ย q ไมเ่ห็นดว้ย q งดออกเสยีง
 Approve Disapprove Abstain

วาระทีѷ   เร ืѷอง
Agenda   Subject :

q (ก) ใหผู้รั้บมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีѷเห็นสมควร
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

q (ข) ใหผู้รั้บมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดังนีѸ
(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

q เห็นดว้ย q ไมเ่ห็นดว้ย q งดออกเสยีง
 Approve Disapprove Abstain

วาระทีѷ   เร ืѷอง
Agenda   Subject :

q (ก) ใหผู้รั้บมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีѷเห็นสมควร
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

q (ข) ใหผู้รั้บมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดังนีѸ
(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

q เห็นดว้ย q ไมเ่ห็นดว้ย q งดออกเสยีง
 Approve Disapprove Abstain

วาระทีѷ   เร ืѷอง เลอืกต ัҟงกรรมการใหม ่(ตอ่)
Agenda Subject : Election of new Directors (continued)

q (ก) ใหผู้รั้บมอบฉันทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีѷเห็นสมควร
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.

q (ข) ใหผู้รั้บมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดังนีѸ
(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

q เลอืกตัѸงกรรมการทั Ѹงชดุ
Vote for all the nominated directors
q เห็นดว้ย q ไมเ่ห็นดว้ย q งดออกเสยีง

 Approve Disapprove Abstain

q เลอืกตัѸงกรรมการเป็นรายบคุคล
Vote for an individual nomiated candidate

บคุคลทีѷไดร้ับการเสนอชืѷอ

Name of the nominated candidate

q เห็นดว้ย q ไมเ่ห็นดว้ย q งดออกเสยีง

 Approve Disapprove Abstain

บคุคลทีѷไดร้ับการเสนอชืѷอ

Name of the nominated candidate

q เห็นดว้ย q ไมเ่ห็นดว้ย q งดออกเสยีง

 Approve Disapprove Abstain

ใบประจําตอ่แบบหนงัสอืมอบฉนัทะ แบบ ข. / Supplemental Proxy Form B.
(แบบทีѷกําหนดรายการตา่งๆ ทีѷจะมอบฉันทะทีѷละเอยีดชดัเจนตายตัว / Specific Details Form)

เวลา 14.00 น. ในรปูแบบการประชมุผา่นสืѷออเิล็กทรอนกิส ์(e-AGM) เทา่นัѸน 
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บคุคลทีѷไดร้ับการเสนอชืѷอ

Name of the nominated candidate

q เห็นดว้ย q ไมเ่ห็นดว้ย q งดออกเสยีง

 Approve Disapprove Abstain

บคุคลทีѷไดร้ับการเสนอชืѷอ

Name of the nominated candidate

q เห็นดว้ย q ไมเ่ห็นดว้ย q งดออกเสยีง

 Approve Disapprove Abstain

ขา้พเจา้ขอรับรองวา่ รายการในใบประจําตอ่หนังสอืมอบฉันทะถกูตอ้งบรบิรูณ์และเป็นความจรงิทกุประการ

I/We certify that the statements in this Supplemental Proxy Form are correct, complete and true in all respects.

ผูม้อบฉันทะ/Grantor

( )

ผูร้ับมอบฉันทะ/Proxy

( )

ผูร้ับมอบฉันทะ/Proxy

( )

ผูร้ับมอบฉันทะ/Proxy

( )

ลงนาม/Signed

ลงนาม/Signed

ลงนาม/Signed

ลงนาม/Signed
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